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Seja sveta Pokrajinske 
zveze delodajalcev

V torek dne 5. maja dopoldne 
sla bili v m agistralni sejni dvo­
rani redna in izredna seja sveta 
Pokrajinske zveze delodajalcev 
Ljubljanske pokrajine. Seje so se 
člani sveta udeležili v zelo veli­
kem številu. Po poročilu predsed­
nika je svet predlagal potrebno 
število članov izvršilnega odbora 
kakor tudi člane nadzorstva in pa 
njih nam estnike v odobritev p ri­
stojnim organom. Glede drugih 
točk dnevnega reda pa je svet 
sklenil pooblastiti izvršilni odbor, 
da izvršuje njegove funkcije glede 
obravnave teh točk dnevnega reda.

Liubliana, p e te k C enaSSSTE

Opozorilo 
trgovcem-špeceristom

Združenje trgovcev Ljubljanske 
pokrajine opozarja vse trgovce- 
špeceriste, da morajo po odredbi 
Prehranjevalnega zavoda Visokega 
kom isariata voditi »Knjigo preje­
ma in izdatka« racioniranih pred­
metov. Knjigo je takoj dvigniti v 
pisarni Združenja trgovcev proti 
plačilu Lir 5.—.

N araščajoča samopreskrba 
Italije z lesom

Prizadevanja italijanske vlade, 
la  s pogozdovanjem poveča samo- 
preskrbo Italije z lesom, so dala 
že lepe rezultate. Tako je narasla 
proizvodnja pokrajine Mantua v 
letih 1935 do 1937 na 1,508.178 sto­
tov drv, 32.817 stotov celuloze in 
11.329 stotov stavbenega lesa. P ro ­
izvodnja lesa v provinci Cremona 
je v istem času znašala 110.300 <1 
drv, 21.300 q celuloze za papir, 
18.600 q stavbenega lesa. Pokraji­
na Milan pa je dosegla naslednje 
številke: 155.780 stotov drv, 165.000 
stotov lesa za papir in 7415 sto­
tov stavbenega lesa.

Lesno gospodarstvo v prvi 
in drugi svetovni voini

Konsumne omejitve bodo morale po vojni
ostati v veljavi

Likvidacija bivših jugoslo­
vanskih državnih zavodov

»Pester Lloyd« poroča o medna­
rodnih pogajanjih, ki so bila ne­
davno uvedena, da se pospeši li­
kvidacija bivših jugoslovanskih 
denarnih zavodov, ki imajo značaj 
državnih zavodov. Najnujnejše je 
sedaj, da se postavijo bilance in 
da se razdelijo aktiva na posamez­
ne nasledstvene države. Posebno 
težavna je ta naloga pri Privile­
girani agrarn i banki in p ri Držav­
ni hipotekarni banki, ki sta po­
slovali v vsej bivši Jugoslaviji. 
Madžarska vlada je kakor druge 
nasledstven© države že izvršila 
popis premoženja te r terjatev. Na­
daljnje poslovanje podružnice D r­
žavne hipotekarne banke v No­
vem Sadu je bilo pod kontrolo 
oblastev poverjeno ravnatelju no­
vosadske podružnice madžarskega 
Nacionalnega kreditnega instituta, 
vodstvo poslov Privilegirane agrar­
ne banke pa je bilo preneseno na 
nvadžarski Deželni zemljiški k re­
ditni zavod. Sedaj je madžarska 
vlada odredila, da se vsi madžar­
ski posli Državne hipotekarne 
banke poverijo madžarskemu Na­
cionalnemu kreditnem u zavodu, 
ki prevzame tudi premoženje Dr­
žavne hipotekarne banke na ma­
džarskem ozemlju. Likvidacija na 
Madžarskem ne bo težka, ker so 
našli vse potrebne listine o te r­
jatvah in  premoženju v Bački in 
Baranji, dočim je bil arhiv  cen­
trale v Beogradu med bom bardi­
ranjem uničen.

Strokovno glasilo lesnega gospo­
darstva v novi Evropi, kakor se 
glasi podnaslov dunajske revije 
»lnternationaler Holzmarkt« je v 
svoji zadnji številki objavilo zani­
miv članek dr. J. H. Fiatscherja 
o lesnem gospodarstvu v obeh sve­
tovnih vojnah. Clankar izvaja v 
glavnem:

V prvi svetovni vojni je vladalo 
v vseh državah še liberalno gospo­
darstvo, čigar načela so bila, da se 
mora proizvodnja v vojni čim bolj 
povečati, nevojaška potrošnja čim 
bolj omejiti ter obdačiti v vojni 
nastala premoženja. Nikakor pa se 
ne sme omejiti zasebna svoboda 
podjetij in oseb, če tega ne zahteva 
skrajna potreba vojske. Zaradi po­
treb milijonskih arm ad pa je bi­
la dejansko že v prvi svetovni voj­
ni svoboda gospodarstva močno 
zmanjšana.

Niso se pa vojni stroški enako­
merno razdelili na vse prebival­
stvo, kar je imelo za posledico, da 
je postala vojna tako draga, da je 
moral prem agani omagati pod b re­
menom vojnih stroškov.

V prvi svetovni vojni je bilo 
lesno gospodarstvo razdeljeno se 
na tri samostojne skupine; na sku­
pino proizvajalcev, lesno trgovino 
in lesno industrijo. Posebno v za­
četku vojne vodstvo vojnega go­
spodarstva ni hotelo posegati v po­
slovanje teh skupin. Čeprav so bi­
le potrebe vojske silno velike, se 
vendar niso predpisale večje seč­
nje. Prepuščeno je bilo vojni upra­
vi, da je v zasedenih pokrajinah 
k rila  svoje najnujnejše potrebe. 
Posledica tega je bila, da so bili 
gozdovi v srednjeevropskih  drža­
vah obvarovani pred  veliko seč­
njo, da pa so bili gozdovi v vojnem 
ozemlju silno izsekani. P ri tem pa 
se zaradi vpoklica lesnih delav­
cev niso mogle sečnje niti zadovo­
ljivo izkoristiti in na tisoče kubič­
nih metrov lesa je z vednostjo 
oblasti propadlo, dočim je fronti 
manjkalo lesa za utrditev strelnih 
jarkov. Nekoliko se je stanje zbolj­
šalo, ko so se v Nemčiji in Av­
striji ustanovili lesni gospodarski 
uradi, ki so določevali obseg seč­
nje z ozirom na potrebe vojske in 
pazili na izvedbo teh določb. Ta­
ko je nastala podlaga za državno 
vodenje lesnega gospodarstva.

Začelo je prodirati spoznanje 
potrebe kolektivne oblike vojnega 
gospodarstva, toda potrebni ukrepi 
so se izdali prepozno in proizva­
jalci,-trgovci in industrijci so si 
še bili v ostri konkurenci. Last­
niki gozdov so si pridobili skoraj 
monopolni položaj, državna avtori­
teta pa je bila v treh letih vojne 
tako oslabljena, da se avtoritarni 
načrti niso mogli izvesti. Začel se 
je beg v material. Lastniki gozdov 
so samo toliko sekali v gozdovih, 
kolikor je bilo potrebno za zado­
voljitev potreb lokalnih oblasti, da 
so imeli pred njimi mir. Ne samo, 
da se gozdovi niso sekali, tudi za­
loge so se zadrževale, kar se je 
sm atralo kot najbolj varna hranil­
nica. Načelo, ki je ob koncu prve 
svetovne vojne prodrlo skoraj po­
vsod!.

Boj z mlini so bila prizadevanja 
raznih lesnih uradov, da dosežejo

od zastopnikov lesnega gospodar­
stva zadostne količine lesa. Šte­
vilčno se- je še posrečilo, da so se 
potrebne dobave sklenile, toda 
samo majhen del teh dobav se je 
uresničil. Potrebnih prisilnih ukre­
pov v dobi liberalnega gospodar­
stva ni bilo. Vojno gospodarski 
ukrepi so bili še vedno v zname­
nju čim večjega spoštovanja svo­
bodnega delovanja posameznika. 
Dogajalo se je nadalje, da so vo­
jaške oblasti, da bi ustregle les­
nim gospodarstvenikom, dovolje­
vale lesnim delavcem številne do­
puste, nato jih pa nenadoma vpo­
klicale, da je ostal posekani les 
v gozdovih neizkoriščen in začel 
gniti.

Naravno je, da so v premaganih 
državah, ki so posebno spoznale 
zle posledice Jiberalnega gospodar­
stva, kaj kmalu spoznali, da more 
samo načrtno pripravljanje vojne 
v bodoče preprečiti podobna zla. 
V Nemčiji in Italiji je zato pro­
drlo naziranje, da ne sme biti me­
sta za liberalistično mirnodobno 
gospodarstvo, temveč da se je tre­
ba že v mil u pripravljati za potre­
bi; vojske. Ne sme bili cilj mirno 
gospodarstvo, temveč obrambno 
gospodarstvo, ki v najožjem sode­
lovanju med državo in gospodar­
stvom omogoči takojšen prehod 
gospodarstva iz mirne dobe v voj­
no gospodarstvo. Prav tako pa mo­
ra omogočiti, da vojno gospodar­
stvo brez škodljivega trenja pre­
ide v mirnodobno gospodarstvo.

Osnovna podlaga za izvedbo te 
zamisli pa je bila uvedba načrtne­
ga gospodarstva za vse panoge 
proizvodnje, predelovanja in raz­
deljevanja blaga. Država se ne mo­
re zadovoljiti s tem, da samo ureja 
posamezne panoge gospodarstva, 
temveč razviti mora sistem ne v 
varstvo posameznikov ali posa­
meznih skupin, temveč v dosego

čim večjih koristi za celoto. Mora 
ustanoviti urade, ki morejo v pri­
m eru potrebe voljo celote tudi p ri­
silno uveljavili. Gospodarstvo se 
mora postopoma pretvoriti v voja­
ško, obrambno gospodarsko obli­
ko, in sicer ne samo za čas vojne, 
temveč trajno.

V lesnem  gospodarstvu Nemčije 
se je izvedlo to z združitvijo gozd­
nega gospodarstva, lesne trgovine 
in lesne industrije v lesno tržno 
združbo, ki se je ob izbruhu vojne 
sprem enila v osrednji državni 
urad za lesno gospodarstvo. Kar 
se je v prvi svetovni vojni zaman 
skušalo izvesti, se je v drugi z 
organizacijo lesnega gospodarstva 
hitro doseglo. Lastniki gozdov so 
dobili svoje predpise glede seč­
nje, a tudi pomoč, da so mogli te 
predpise izvršiti. Samo tako je  bi­
lo mogoče, da se je v prvih vojnih 
letih moglo dobiti iz nemškega 
lesnega gospodarstva okoli 120 mi­
lijonov m3 lesa. V lesnem gospo­
darstvu je bila priprava za načrt­
no gospodarstvo podobno izvedena 
kakor v drugih gospodarskih pa­
nogah, da se je mogel prehod iz 
m irnega na vojno gospodarstvo 
izvesti brez pretresljajev. Gospo­
darska mobilizacija se je izvedla 
torej že pred vojno.

Gospodarstveniki sedanjih so­
vražnikov so spoznali nevarnost 
sistematičnega načrtnega gospo­
darstva, ki je po njih mnenju per­
m anentna grožnja obrambnega 
gospodarstva. Zato so predlagali, 
da bi načrtno gospodarstvo v kali 
zadušili, da se mora čim prej uve­
sti delovna, gospodarska in pogod­
bena svoboda, da se morajo od­
praviti carinske in vsake druge 
omejitve. Vse to dokazuje, da se­
danja svetovna vojna ni vojna 
političnih nasprotstev, temveč voj­
na liberalnega naziranja proti 
obrambnemu gospodarstvu v prvi 
svetovni vojni premaganih.

načrtnem gospodarstvu Nemčije ne 
more govoriti o presežku lesne 
proizvodnje. Stara Avstrija jo še 
mogla les izvažati, sedaj pa o iz­
vozu ne more biti govora. Največ 
se more računati na 0.6 do 0.7 ku- 
bika lesa na prebivalca, kar je 
prem alo za kritje potreb. Zlasti 
še, ker vedno bolj raste potrošnja 
lesa za kemične namene, za izde­
lavo stanične volne, plinske gene­
ratorje itd. Med vojno izdane ome­
jitve o potrošnji lesa bodo mo­
rale po vojni kar ostati. Edino če 
bi se evropski gospodarski vele­
li rostor tako povečal, da bi bilo 
zadosti lesa, bi se mogle sedanje 
omejitve odpraviti. To bi se zgo­
dilo s priključitvijo afriških go­
zdov, toda šele po 15 do 29 letih. 
Do takrat pa je treba računati z 
vedno večjim pomanjkanjem lesa, 
kajti že pred izbruhom druge 
svetovne vojne se je moglo kon- 
statirati, da zraste evropski lesni 
konsum na leto za 3.1 odstotka. 
Po vojni pa bo ta potrošnja še 
narasla. Clankar je zato mnenja, 
da bo moral po vojni ostati v ve­
likem evropskem prostoru dose­
danji ključ potrošnje, v Nemčiji 
ne več ko 0.6 do 0.7 kubika lesa 
na osebo, v gozdno revnih pokra­
jinah pa največ polovica te kvote.

Samo na ta način se bo moglo 
doseči, da se ne začne obnova 
Evrope z izsekanimi gozdovi.

ffl&men obrambnega 
gospodarska v miru

je čim večja prilogoditev gospo­
darstva na obrambno gospodar­
stvo v bodoči vojni. Lesno gospo­
darstvo mora zato že v m iru po­
slovati na podlagi predpisov o iz­
koriščenih količinah in imeti mo­
ra dobra razdeljevalna in prede­
lovalna podjetja, ki morejo brez 
posebnih težav takoj doseči po­
trebni vojni potencial. Za žago, 
ki bi n. pr. obstojala samo zaradi 
ugodne konjunkture, katero ji da­
je bližina velikega mesta, v 
obrambnem gospodarstvu m irne 
dobe ne more biti mesta. Stvar 
pristojnih uradov je, da z odteg­
nitvijo surovin in z drugim i p ri­
m ernim i sredstvi izločijo podjetja, 
ki se ne bi hotela čisto prilago- 
dili obrambnemu gospodarstvu. 
To nalogo imajo sedaj gozdni in 
lesnogoispodarski uradi, razne 
strokovne skupine za lesno trgo­
vino in lesno predelavo. Vsem 
tem pa načeluje osrednji urad za 
les.

Na vrhu tega novega svetovne­
ga nazora je načelo razvoja last-
n p t r n  n n r / v r l n  U t t r i n r a  v i  i A n / r c i i  Ir

oblasti in napadu, če bi se posta­
vile ovire proti temu razvoju. 
Bistveni pogoj za to je hitra pre­
vedba mirnega v vojno gospodar­
stvo, podreditev interesov posa­
meznikov interesom celote in 
ustvaritev hierarhične organizaci­
je, ki bo znala vsa nasprotja med 
zasebnim in javnim gospodar­
stvom izločiti in združiti vse pro­
duktivne in socialne sile v enot­
nosti. Tu je tudi razlaga za vedno 
večje poseganje države v zaseb­
na gozdna gospodarstva, ker se 
morajo ta v vojni enako izkori­
ščati ko državni gozdovi.

štednja potrošnje tudi po 
vojni

Naravno je, da bodo potrebne 
od reke na korist celote, zlasti v 
onih gospodarskih panogah, ki 
jim primanjkuje domačih surovin. 
S priključitvijo na gozdih revnih 
vzhodnih dežel, močno razvitih 
industrijskih krajev v protekto­
ratu in gen. guberniji, na lesu 
revne Ukrajine, je jasno, da se v

Začetek riževe kampanje v 
Italiji

Riževa polja v Italiji bodo letos 
po možnosti razširjena. Lanski 
pridelek riža je znašal 8.3 mili­
jona stotov, leta 1940. pa 9.3 mili­
jona. V zadnjih letih je imela Ita­
lija na razpolago letno okrog dva 
milijona stotov riža za izvoz. Leta 
1940. so obsegali riževi nasadi 
1.68 milijona hektarjev, povprečni 
hektarski pridelek pa je znašal 
56.8 stota. P ri vseh vojnih ovirali 
bo tudi letos pridelovanje riža 
uspešno.

Investicije romunskih 
petrolejskih družb

Za povečanje romunske proiz­
vodnje nafte in za boljše izkori­
ščanji© ležišč nafte so velike ro­
munske petrolejske družbe sesta­
vile obsežen investicijski program 
za leto 1942. Izdatki bodo znašali 
6.55 (lani 2.96) m ilijarde lejev in 
bo šlo od tega za vrtanje novih 
sond 1.3 (lani 0.37) milijarde le­
jev.

Popravljanje od poplav 
povzročene škode na 

Madžarskem
Na Madžarskem so, kakor smo 

že poročali, določili 7 milijonov 
pengo za popravljanj© škode, ki 
so jo povzročile povodnje lani in 
letos. Prizadeti poljedelci dobivajo 
od vlade tudi brezobrestna poso­
jila in v poplavljenih krajih bo 
letos z državno pomočjo zgrajenih 
najmanj 25 tisoč hiš.

Posebna pomoč pa so davčni 
odpisi in olajšave. Vlada je odre­
dila, da morajo oškodovanci vso 
škodo prijaviti do 1. junija. Ko 
bodo te prijave zbrane, bodo na­
tančno določene davčne olajšave, 
pri čemer pa bo obveljalo načelo, 
da bodo zemljiški davki za polo­
vico znižani tud i onim posestni­
kom, ki lani niso trpeli škode, a 
so jim vremenske nezgode letos 
preprečile pravočasno obdelovanje 
zemljišč.
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Iz italijanskega 
svilogojstva

Proizvodnja svilenih kokonov je 
lani znašala 27.5 milijona kg, letos 
bo pa znatno povečana, kar bo 
omogočilo večji izvoz surove svile.

Predsednik konfederacije kme­
tov je pozval vse kmetovalce v 
svilogojskih krajih, naj čim bolj 
povečajo proizvodnjo svilenih ko­
konov. Vlada je že .izdala razne- 
ukrepe za pospeševanje svilogoj­
stva. Odkupne cene za svilene ko­
kone je zvišala od lanskih 15 na 
25 lir za kg, prefekte pa je po­
oblastila, da lahko prepovedo se­
kanje murv.

Iz italijanskega 
gospodarstva

Ureditev racioniranih živil
DRUGI DEL

Dobava in vknjiževanje racionira­
nih živil.

Člen 16. — Racionirana živila, 
ki naj se porazdelijo med potroš­
nike, dobavijo mesečno razdelje­
valcem občinski preskrbovalni 
uradi, ki jih prejem ajo od Pre­
voda, in to neposredno ali pa 
preko okrajnih preskrbovalnih 
uradov. $

Člen 17. — Da bi dobili racio­
n irana živila, potrebna za kritje  
porabe v občinah, morajo predlo­
žiti občinski preskrbovalni uradi 
Prevodu najkasneje do vštetega 
15. dne vsakega meseca zahteve za 
racionirana živila (na obrazcih, ki 
jih zavod predpiše), opremljene kZnatno povečanje italijanske in 

dustrije aluminija je razvidno iz I preglednimi izkazi o porabi pre­
letnega poročila Socdeta Alluminio [ teklega meseca, tudi na predpi-sa- 
Veneta Anonima (SAVA), ki ima j 11 ih obrazcih, ki jih dobavlja ob- 
100 milijonov Lir glavnice. Starim  c‘liam zavod
tovarnam so se pridružile nove, č len  18. — Razdeljevalci (trgov
ki so bile zgrajene po odobritvi I c* na drobno, gostinski obiati, pe- 
odbora za avtarkijo. Povečanje ki, zadruge) si nabavljajo racioni- 
proizvodnje aluminijevega oksida I rana živila, do katerih imajo pra- 
je bilo omogočeno v sodelovanju v ĉo’ 1 nabavmeaim za iazdelje- 
z Nemčijo, ki je dobavila potrebne va ĉe> kakršne pripravi in dobav- 
stroje in naprave ter prevzela one Mia Prevod in katere jim izdajo 
količine aluminijevega oksida, lu  mesečno ob«1Ilskl preskrbovalni 
presegajo italijansko potrošnjo, unuh  na podstavi odrezkov zavil 
Družba SAVA je izplačala ne- skih nakaznic in porabmh nabav- 
sprem enjeno dividendo 10.75%. izročenih po predpisu člena 15.
Posestrim ska družba Societa Ano- se prepoveduje upravi-
nima Industrie M inerarie Italiane tclJem gostinskih obratov uporab- 
izkorišča nova ležišča boksita v I Uati odrezke zm lskih  nakaznic, 
A puliji.

Največja italijanska družba za 
pridobivanje živega srebra Monte . .
Arniata ki im a v zakupu tudi valci nabavljajo racionirana živila 
idrijski rudnik in na katero pride 1 — nn«t ,* sklad,šč občinskih 
75% italijanske proizvodnje žive­
ga srebra, navaja v letnem  poro­
čilu, da so bili finančni posli 
uspešni, čeprav bi bila potrebna 
revizija prodajne cene, ki znaša 
v Italiji 3050 lir za steklenico, od 
česar pa gre 2000 lir za konjunk 
turn i davek. Družba je p ri glav­
nici 61.5 milijona lir zabeležila i Pokrajinska zveza delodajalcev 
čisti dobiček 15 milijonov lir, iz- .g jZ(jaia naslednjo okrožnico:

odvzete svojim gostom, za nabavo 
racioniranih živil pri prodajalcih. 

Vsi zgoraj om enjeni razdelje-

naravnost iz skladišč občinskih 
preskrbovalnih uradov.

Člen 19. — Nabavnice za razde­
ljevalce iz prednjega člena 18. 
morajo sestaviti občinski preskr­
bovalni uradi v treh izvodih: en 
izvod ostane pri občinah, eden se 
izroči razdeljevalcu in tretjega 
pošlje občina neposredno Prevodu.

Člen 20. — Prevod ter preskr­
bovalni uradi morajo voditi na­
tančno knjigovodstvo o prejetih in 
razdeljenih živilih, ki naj omogoči 
ugotavljanje prometa z živili in 
zalog p ri njih in pri posameznih 
razdeljevalcih.

Vpisnike za to knjigovodstvo — 
katerih  vzorce predpiše Prevod — 
mora ta zavod pred porabo vidi- 
rati.

Enako dolžnost imajo razdelje­
valci (trgovci na drobno, gostinski 
obrati, peki, zadruge itd.). Poleg 
drugih vpisnikov, ki jih predpiše 
Prevod, morajo voditi in popolnje- 
vati prejemni in oddajni vpisnik 
racioniranih živil, ki ga predpiše 
zavod in ga razdeljujejo občine. 
Pred uporabo mora Prevod ta 
vpisnik vidirati.

Ta vpisnik je treba pokazati na 
zahtevo, kakor uradnikom in orga­
nom javne sile, tudi organom za­
voda in preskrbovalnih uradov in 
je edini dokaz za zakonito posest 
zalog in oddajanje racioniranih 
živil.

Člen 21. — Prevod mora odre­
diti pogostne preglede radi pre- 
skušnje pravilnosti poslovanja pre­
skrbovalnih uradov in izvrševanja 
predpisov o racioniranju po raz­
deljevalcih.

Enako dolžnost imajo glede sled­
njih preskrbovalni uradi.

Posebne določbe.
Člen 22. — Prepovedano je od­

dajanje rac. živil razdeljevalcem 
na up. Obč. preskrbovalni uradi 
morajo zahtevati plačilo za živila 
ob njih predaji in  poskrbeti, da 
se takoj poravna njih dolg pri 
okrajnih preskrbovalnih uradih in 
Prevodu. •

Člen 23. — Posebej je treba 
uvesti knjigovodstvo za rac. živila, 
dobljena od zaseg in zaplemb. 
Glede teh je treba upoštevati na­
vodila, ki jih izda Prevod.

Člen 24. — Glede racioniranja 
se morajo upoštevati odredbe, ki 
jih izdaja Prevod.

Člen 25. — Oddajanje dodatkov 
rac. živil za bolnike se uredi s po- 
scbnimi predpisi.

starega materiala, Iti se tako kar 
sproti sortira.

Tudi v balkanskih državah so v 
zadnjem času začeli bolj sistema­
tično zbirati staro blago. V Ro­
muniji ne zažigajo več kosti, tem­
več so začeli uporabljati kosti po 
vzgledu drugih držav. V Srbiji, 
k jer ljudje še na roko predejo 
volno, je posebno mnogo volnenih 
odpadkov. Ti se pošiljajo v Nem­
čijo, deloma tudi že sortirani. Tu­
di mnogo kosti se pošilja v Nem­
čijo, ker je očividno kapaciteta 
domače industrije za predelovanje 
kosti premajhna.

Mnogo premalo je organizirano 
v Romuniji zbiranjei starih cunj, 
ki jih prim anjkuje in jih mora 
Romunija za izdelovanje papirja 
uvažati.

Iz vsega pregleda o zbiranju 
starega m ateriala po evropskih 
državah se vidi, da bi se mogli tu 
doseči še zelo veliki uspehi, če bi 

vČ len  26. — P re sk rb o v a ln i u ra d i se v vseli d rža v ah  o rg a n iz ira lo  
m o ra jo  tak o j brzojavno o b v estiti z b ira n je  s is te m a tsk o  in  g led a lo  
P re v o d  o  v sak em  dogodku, k i b i tu d i n a  to, da se p o sk rb i za do- 
u te g n il m o titi p rav iln o s t p re s k rb e  b ro  iz k o rišča n je  s ta re g a  m a te ria la , 
in  rac io n ira n ja . V e lik e  re z e rv e  b la g a  so  v E v ro p i

Č len  27. -  K rš ite lji določb te v zbil'k ah  **rega m a te r ia la  še  na 
n a re d b e  in  o d re d b , k i jih  izd a  | ,a z l '°  a8°- 
P rev o d , se k azn u je jo , če  d e jan je
ni huje kaznivo, po postopku iz I švicarski vojni velesejem 
naredbe z dne 26. januarja 1942- (Jd lg  d<> 2g ila je bu  
XX st. 8 z zaporom do dveh me- Baglu 26 §viearski vzorČTU Vele-
secev m v denarju do 5000 lir. l ejem y  SV()jen, igu te švkai.
Odredi se lahko začasni odvzem K  velesejmske prireditve naglaš(i 
obrtne pravice ali predlaga njen berlinski >Das ,fe.iclK) da so  ta k e
tra jn i odvzem . V selej se  o d re d i L r ire d itv e  zdaj sp loh  tvegane> k e r  
zap lem b a  b lag a . _ je  p riš lo  n e k d a n je  p ra v ilo  »blago

T a n a re d b a  je  s to p ila  v v e ljav o  j^ .e  kupca«  ob  vso  ve ljavo  in  k e i
dne 2. maja.

1 Prvi del je bil objavljen v prej­
šnji številki »Trgovskega lista« (z dne 
5. maja).

Predpisi o uporabljanju 
galanterijskega usnja

pLačala pa bo nesprem enjeno di 
videudo 21 lir na vsako delnico z 
nominalno vrednostjo 150 lir. Ita­
lijansko - španski kartel za živo 
srebro oskrbuje z živini srebrom

Z naredbo Visokega komisarja 
za Ljubljansko pokrajino št. 62 z 
dne 3. aprila t. 1., ki je bila objav­
ljena v Službenem listu za Ljub-

breuiu «jb»iuu,e « —  J  k ljansko pokrajino z dne 8. aprila 
Nemčijo s posredovanjem družbe | ^  J .  je dne v

veljavo, so se izdale analogno 
predpisom, ki veljajo na ozemlju

Metallgesellschaft v Frankfurtu, a 
ostalo Evropo pa neposredno,

Natečaj za konstrukcijo novih I j{ra]jevine, odredbe glede uporab- 
motornih ribiških ladij je razpisal L ja n ja galanterijskega usnja. Opo- 
glavni kom isariat za ribarstvo. zarjamo jla najvažnejše določbe 
Razpisanih je 40 nagrad v skup- :iarecibe.
nem znesku 4.1 milijona lir, 15 na- Qct dne objave te naredbe je 
grad je po 120.000 lir, 16 po pr),pOV(>dano izdelovanje kovče- 
80.000 lir, ostale pa so manjše. g0V) torbic, vozne opreme, tapet-

Dan tehnike slavijo po vsej Ita- niških predmetov, hišne oprave in 
liji 10. maja. Letošnja proslava, ki usnjenih galanterijskih predmetov 
je tretja, bo v večjem obsegu, ker V(,bče iz kakršne koli vrste usnja, 
bodo sodelovale vse sindikalne od te prepovedi so izvzeti; pred- 
organizacije. meti za rabo oboroženih sil, sed-

Proizvodnja umetne svile in ce- larske in vprežne potrebščine, po- 
lulozne volne je znašala lani pri trebščine za tehnično, znanstveno 
treh velikih koncernih Snia Visco- in zdravstveno rabo ter čevljarski 
sa, Cisa Viscosa in Chatillon 200 izdelki in rokavice. >
milijonov kg. Te tri družbe imajo Prepovedano je strojenje kož, 
45 tvornic za um etna tekstilna nam enjenih za izključno porabo 
vlakna. Izvoz umetnih tekstilnih pj-j izdelovanju predmetov, kate 
vlaken je lani dosegel vrednost rjh izdelava ni več dovoljena.
1.5 m ilijarde lir. P ri podjetjih Strojene kože, ki so bile dolo- 
vseh treh  koncernov bodo produk- če n e za izdelovanje omenjenih 
cijske naprave povečane, da se bo predmetov in so v zalogi pri in- 
letna proizvodnja dvignila na 300 dustrijcih, obrtnikih in trgovcih na 
milijonov kg, od česar bo prišlo dan objave te naredbe, so pod za- 
na celulozno volno 200, na umetno poro ter se smejo uporabljati ali 
svilo pa 100 milijonov kg. pa prodajati zgolj za namene, do-

Kavčukovo rastlino guayale so voljene po tej naredbi in drugih 
za poizkus nasadili blizu Ceriguola veljavnih predpisih. Zaloge tega 
v Apuliji na zemljišču, ki obsega usnja se morajo prijaviti Zvezi 
7000 ha. Na hektar pride okrog delodajalcev Ljubljanske pokraji-
18.000 rastlin. Za industrijsko iz- ne na posebnem obrazcu po teh 
rabo kavčukove rastline guayale, navodilih: 
ki je bila prenesena iz Mehike, Prijaviti se morajo vse vrste 
gradijo v Ceriguolu tovarno, ki bo usnja, ki je namenjeno za izdelo- 
gotova leta 1944. in bo kot prva vanje kovčegov, torbic in drugih 
v Italiji proizvajala avtarkični usnjenih galanterijskih predmetov 
kavčuk. vobče, vozne opreme, tapetniških

Italijanska sladkorna industrija ir. knjigoveških predmetov (veza­
je dobila med sedanjo vojno tri va knjig, izdelovanje beležnih ko- 
nova tovarne. S tem je bilo o mo- ledarjev, notesov, map itd.) te r za 
gočeno, da se v obratih  sladkorne izdelovanje hišne opreme, 
industrije predela dnevno okrog Prijava se mora sestaviti v dveh
650.000 stotov sladkorne repe, kar izvodih ter se mora nanašati na 
zadostuje za preskrbo Italije s stanje, kakršno je bilo 8. aprila 
sladkorjem. 11942-XX.

Prijavo so zavezani vložiti vsi 
industrijski, obrtni in trgovski
obrati, ki navedeno usnje- .izdelu­
jejo, predelujejo oziroma uporab­
ljajo pri izdelovanju predmetov iz 
člena 1. omenjene naredbe ali ga 
prodajajo.

Prijavo morajo prizadete tvrdke 
predložiti Pokrajinski zvezi delo­
dajalcev najkasneje do 12. maja 
t. 1. na naslov: Pokrajinska zveza 
delodajalcev Ljubljanske pokraji­
ne, Združenje industrijcev in obrt­
nikov, Ljubljana, Beethovnova 10.

Ako tvrdka nima blaga, k i j e  
podvrženo prijavi, mora predložiti 
negativno prijavo, t. j. mora pri­
javo oprem iti s pripombo »nega­
tivno«, jo podpisati in jo v dveh 
izvodih do gori navedenega roka, 
t. j. do 12. maja t. 1. poslati Po­
krajinski zvezi delodajalcev.

Prijava je obvezna. Podjetja, ki 
ne bi dostavila prijav v določe-

trgovcu reklam a teoretično ni več 
potrebna, ko potrošniki pri iska­
nju blaga prodajalce kar oble­
gajo:

Ravnateljstvo baselskega vele­
sejma je tudi samo mislilo, da 

|26. prireditev ne bo uspela, bilo 
pa je prijetno presenečeno. Od la­
ni se je število razstavljalcev dvig­
nilo od 1283 na 1448, razstavljalni 
real pa se je razširil od 3300 na 

122.400 ms. Pred nekaj leti je 
vedla netočne ali pomanjkljive po- imel baselski vzorčni velesejem 
datke, bodo kaznovana s predvi- samo 4 skromne razstavne dvora- 
denimi sankcijami. ne, zdaj pa jih je bilo že devet.

Potrebni obrazci se dobe pri Prireditev je dokazala, da v gospo- 
Pokrajinski zvezi delodajalcev. darstvu niso merodajna samo eko-

. , . nomična, temveč tudi etična na-Slednjic opozarjamo, da morajo ^  .q Ro je ^ vojne
zaprtih toliko evropskih velese-j- 

mišč, zasluži baselski velesejem

vsi industrije!, obrtniki in trgovci, 
ki izdelujejo ali prodajajo preje 
navedene izdelke, oziroma ki iz-, . . , - . .. , • • mednarodno pozornost in pomen,delujejo, predelujejo ali prodajajo - . . * , .. * i J . čeprav je imel letos samo domače namenjeno za izdelovanje , ‘ J .J 1 obiskovalce.voditi posebno

nem roku, oziroma ki bodo na-|v lože predpisane prijave.

usnje,
teh predmetov, „ .
p, ejen.no in oddajno knjigo po L  Zelo vazno m pomembno pa je
vzorcu, ki ga je predpisala Trgo- P  . . ? r Je , an.i obiskal ba-

, . selski velesejem, je imel vtis davjnsko-industrijska zbornica. „ . . J  . ,  ’J svicarsko gospodarstvo še ni zmo-
Vsi interesenti naj v lastnem /,no za prehod iz m irne v vojno

interesu, da s© izognejo strogim dobo, letošnja prireditev pa je bila
kazenskim sankcijam — poleg de- vsa v znamenju vojnega gospo-
narne in v hujših prim erih za- darstva. V enem letu se je agilno
pom e kazn.i se bo vselej odredila podjetništvo Švice popolnoma pri-
tudi zaplemba blaga — točno po- lagodilo zahtevam in  potrebam
stopajo po predpisih naredbe, zla- vojne dobe. Presenetljivi in vsega
sti pa naj pravočasno in v redu priznanja vredni so izdelki, ki ka­

žejo velik napredek pri proizvod­
nji surovin, ter raznovrstne teh­
nične iznajdbe in novosti. Smotrno 
in izdatno je švicarska podjetnost 
nadomestila tudi vojno pomanjka-

Ko so začeli v Nemčiji ob z a -! potrebno je bilo to zbiranje. Sta- nje v pogledu konfekcije in mode. 
četku štiriletke sistematično zbi- j rega železa je n. pr. Švica pred Švicarski vojni velesejem prekaša

Staro blago  v  Evropi
rali vse staro blago, so nekateri 
v tujini sm atrali to kot dokaz go­
spodarske slabosti. P ri tem pa so 
čisto pozabili, da so v Združenih 
državah Severne Am erike imeli 
že desetletja organizirano v vsej 
državi celo omrežje za zbiranje 
starega m ateriala. Pozabili so tu­
di, da so v Nemčiji že v 17. sto­
letju zbirali stare cunje, ki so jih 
porabljali za izdelovanje papirja. 
Takrat je torej že bilo zbiranje 
starega blaga gospodarsko po­
membno delo.

Sedaj v vojni so nemški uspehi 
pri zbiranju starega m ateriala 
vzpodbudili tudi druge države, da 
so sledile nemškemu vzgledu. Po­
sebno pa se udejstvuje pri zbira- 
rju  starega m ateriala v vseh drža­
vah mladina. V Švici je pred 
kratkim  izšla brošura, ki podrobno 
poroča o rezultatu švicarskega zbi­
ranja starega m ateriala. Poročilo 
dokazuje, kako silno koristno in

vojno potrebovala okoli 30.000 ton, p0 vrednosti in pomenu mnoge 
sedaj je ta potreba narasla na predvojne domače in tuje vele- 
150.000 ton. Zbiralna akcija je da- sejmske prireditve, 
a okoli 100.000 ton in brez te 

akcije bi bila Švica v največji za- . . 1
dregi. Da se more staro železo Romunski lesni IZVOZ
laže prevažati, sta bili postavljeni Kakor poroča dunajska strokov- 
dve stiskalnici za staro železo, na revija »Internationaler Holz- 
Nadalje se. je ustanovilo podjetje, markt« je lesni izvoz Romunije v 
ki izloča iz konservnih škatelj zadnjih letih močno nazadoval. Do- 
kositer. |čim  je Romunija v letu 1936. izr

.vozila še 1,066.000 ton lesa, ga je 
Se več stiskalnic za staro železo iZVOz.ila leta 1940. samo še 366.000 

ima Danska, kjer je zbiranje sta- ton. Samo izvoz rezanega lesa je 
rega železa tako dobro organizira- nazadoval v prvem polletju 1941 
no, da se zbere skoraj vse staro v prim eri z izvozom v 1. polletju 
železo. Zbiranje starega m ateriala 1940 od 304.918 ton na 94.913 ton. 
podpirajo zlasti tovarnarji, ki raz- Istočasno je padla vrednost tega 
pisujejo posebne nagrade za naj- izvoza od 1.4 na 0.58 milijona le- 
bolj uspešne zbiralce. V Kodanju jev. Glavne odjemalke romunske- 
je zaposlenih okoli 300 ljudi, ki Iga lesa so bile. Nemčija, Italija, 
pri vseh gospodinjstvih redno zbi- j Švica, Turčija in  Bolgarija, 
rajo vse odpadke in staro blago.
V vsako gospodinjstvo so posta- j n  . .  1
vili po 3 do 4 posode za zbiranje | I  O fflV U G jtB  110100111110 !
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Balkan in madžarska 
industrija

Bivši madžarski m inister Bor- 
menisza je nedavno predaval o 
gospodarskem sodelovanju Ma­
džarske z balkanskimi državami.
Iz njegovega predavanja, ki je 
bilo objavljeno v »Pester Lloydu«, 
posnemamo:

Gospodarski pojem Balkana je 
širši kakor geografski, kajti na 
severu je Balkan v geografskem 
pogledu omejen s Savo in Donavo 
ter z južnimi Karpati, dočim ob­
sega v gospodarskem pogledu vso 
Romunijo, Srbijo, Hrvatsko ter po­
leg Bolgarije, Albanije in Grčije 
tudi vso Turčijo*, vsega skupaj 
površino, ki obsega nad 1.2 mili­
jona kvadratnih kilometrov ter 
ima okrog 60 milijonov prebival­
cev.

V tem ogromnem prostoru so 
velike razlike tudi v posameznih 
deželah. Narava j© dala Balkanu 
dobre pogoje za zdravo in uspeš­
no razvijanje gospodarstva. Bal­
kan ima dragocene prirodne za­
klade, industrijske surovine ter 
prirodne izvore energij. Od treli 
strani je Balkan obdan od morja, 
kar je zelo važno v pogledu sve­
tovnega prometa. P ri vseh teh 
ugodnostih in prednostih pa je 
Balkan gospodarsko zaostal, ker 
se je v mnogih deželah začelo go­
spodarstvo razvijati v evropskem 
smislu šele po prvi svetovni vojni. 
Največja ovira uspešnega gospo­
darskega razvoja je prim itivna 
gospodarska izobrazba ter po­
m anjkanje strokovnih moči.

Balkanske dežele so po večini 
agrarne, delež od agrarne proiz­
vodnje pa je v posameznih deže­
lah različen. A grarna proizvodnja 
zadostuje za preskrbo prebival­
stva v vseh balkanskih deželah, 
razen v Grčiji. Razen žita pride­
lujejo balkanske dežele tudi raz­
ne industrijske rastline, kakor to­
bak, bombaž in oljarice, v juž 
deželah  pa pridelujejo« tudi južno  
sadje in riž. Povsod se posveča 
povečanju agrarne proizvodnje 
prim erna pozornost, k i pa še ni­
ma pravega uspeha, ker je meha­
nizacija poljedelstva še v povojih. 
Na en kvadratni kilometer obde> 
lanih zemljišč pride v balkanskih 
deželah 57 do 71 poljedelcev, na 
Madžarskem pa samo 34. Edina 
izjema je Turčija, ki ima še 
ogromne neobdelane površine, 
kjer bi bil prostor za naselitev 
velikih množic.

Obrt in rokodelstvo sta na Bal­
kanu zelo stara, industrija pa je 
šele v povojih, čeprav so dani naj­
boljši naravni pogoji v pogledu 
surovin in energij. Po prvi sve­
tovni vojni se je v vseh balkan­
skih deželah smotrno razvijala in 
dvigala industrija. Najbolj se je 
to kazalo pri tekstilni industriji 
tei pri rudarstvu. P ri vsem tem 
prizadevanju pa je Balkan še da­
leč od tega, da bi bil zadostno 
preskrbljen z industrijskim i iz­
delki. Industrija na Balkanu po* 
m enja le malo v prim erjavi z ve­
likimi evropskimi industrijskim i 
deželami. Težka in strojna indu­
strija sta na najnižji stopnji. Ru­
darski proizvodi se predelujejo 
po večini v inozemstvu. Tudi v 
drugih industrijskih panogah je 
pomanjkanje kakovostnih izdel­
kov. Balkanu je še vedno potre­
ben velik uvoz industrijskih iz­
delkov.

Med vzroki skromnega napredka 
balkanske industrializacije sta po­
leg politične nestalnosti tudi za­
ostalost gospodarske kulture ter 
primitivnost prometa. Železniško 
omrežje je ohlapno. Na Madžar­
skem pride na tisoč kvadratnih 
kilometrov 93 kilometrov želez­
nic, v Turčiji komaj 10 kilometrov, 
v ostalih balkanskih deželah pa 
20 do 38 kilometrov. Tudi cestno 
omrežje ni dosti boljše. Dobro raz­
vita pa je plovba po Donavi in 
po morju. Grško brodovje (2 mi­
lijona ton) zavzema v svetovni 
plovbi deveto mesto. Slabe pro­

m etne razm ere ovirajo celo izme­
njavo blaga med posameznimi 
balkanskim i deželami. Od vsega 
zunanje-trgovinskega prometa p ri­
de v Turčiji na prebivalca delež 
v vrednosti 40, v Grčiji 130, v osta­
lih balkanskih deželah 55 do 80, 
na Madžarskem pa 100 pengo.

Madžarska pozdravlja gospodar­
ski napredek balkanskih dežel in 
je pripravljena p ri tem tudi so­
delovati. P ri tem sodelovanju pa 
je treba misliti na koristi obeh 
strani, ki so dosegljive le tedaj, 
kadar se gospodarsko bolj razvita 
dežela prilagodi potrebam onih 
dežel, ki so gospodarsko manj raz­
vite. Istočasno pa mora biti iz­
vedena ta prilagoditev tudi na 
drugi strani.

Ker je madžarska industrija po 
svojem razvoju visoko nad indu­
strijo balkanskih dežel, je jasno, 
da ima ona na Balkanu največ 
priložnosti za udejstvovanje. V 
jrvi vrsti imajo take priložnosti 

težka, strojna in električna indu­
strija. Te industrijske panoge bi 
mogle odpraviti najvažnejše vzro­
ke gospodarskega zastoja na Bal­
kanu, če bi sodelovale pri u re­
ditvi prometnih zvez, pri mehani­
zaciji poljedelstva ter pri rudar­
stvu in  p ri proizvodnji energij v 
balkanskih deželah. Madžarska 
tekstilna, živilska in m linska in­
dustrija pa bi mogle s temi indu­
strijskim i panogami v balkanskih 
deželah uspešno sodelovati tudi 
na ta način, da bi razne stroje in 
naprave, ki so pri vedno več­
jem razvoju m adžarske industrije 
zastarele, oddajale industrijam

balkanskih dežel, ki na svoji stop­
nji razvoja še potrebujejo baš 
take stroje in naprave. Madžarska 
bi lahko dala na razpolago tudi 
stroje onim industrijskim  pano­
gam, ki se v balkanskih deželah 
šele ustanavljajo.

P ri gospodarskem sodelovanju 
Madžarske z balkanskimi deželami 
je zelo važna plovba po Donavi, 
ki je dobro organizirana. Ta plov­
ba bo važna tudi po sedanji voj­
ni, ker ne bo mogoče dovolj hitro 
urediti vseh prom etnih zvez. Za 
zaključek je predavatelj naglasil,

Če  s a m o  e n k r a t  
k u p i š

G A G E L > o v a
semena, ne boš poza­
bil več n j e g o v e g a  

i m e n a

da tudi madžarske kreditne orga-j je bila od vlade proglašena za 
nizacije polagajo veliko važnost 
na tesnejše sodelovanje ter da se 
pri tem ne bojijo rizika, ker vedo, 
dr-, mora sodelovanje po teh na­
čelih roditi velike in trajne 
uspehe.

V o ln a  organizacija 
angleške industrije

Po podatkih, ki jih je zbral I izvzeli manjše obrate, ki imajo
švedski institut za proučevan je  in- j manj ko 20 uslužbencev. V vojno
dr.strijske delavnosti, podaja »Pe­
ster Lloyd« naslednjo sliko angle­
ške industrije v vojni dobi.

V začetku leta 1940. je bilo v 
Angliji še 1.27 milijona brezposel­
nih. Lani meseca marca se je šte­
vilo brezposelnih znižalo na tri­
sto osemdeset tisoč, ker je v vojni 
industriji našlo dela mnogo de­
lovnih moči, ki so izgubile  delo 
zaradi skrčenja številne industrije. 
Število brezposelnih bi se bilo še 
bolj znižalo, če ne bi uvajali v 
mnogih industrijskih obratih nad­
urno delo.

Lani aprila je bilo napovedano, 
da bo 4000 obratov civilne indu­
strije vključeno v vojno industrijo. 
To se ni doseglo, ker so pri tem

industrijo so vključili komaj ka­
kih 2000 obratov civilne industrije, 
približno toliko obratov pa je mo­
ralo svojo proizvodnjo močno skr­
čiti. P ri tem so bili najbolj pri­
zadeti obrati tekstilne industrije, 
nekatere panoge industrije železa 
in jekla ter tovarne, ki izdelujejo 
preproge, čevlje, predm ete iz usnja 
in lesa ter papir. Tekstilna indu­
strija v Lancashireu je bila popol­
noma vključena v vojno industrijo, 
ki je prevzela že v dveh mesecih 
nad 50.000 delavcev ali eno petino 
vsega delavskega staleža.

Vključenje civilne industrije v 
vojno industrijo pa ima tudi razne 
težave in slabe posledice. V bom­
bažni industriji v Lancashireu, ki

važno vojno industrijo, zaposleni 
delavci so oproščeni vojne službe, 
ne morejo pa prevzeti dela v ka­
kem drugem podjetju, mnogi obrati 
civilne industrije pa smejo imeti 
le starejše delavce, ker so mlajši 
na razpolago vojni industriji. Tudi 
v pogledu cen so nastale težave. 
Mnogi podjetniki so podražili svo­
je izdelke, da bi se lako odškodo­
vali za skrčenje obratov. Cene so 
se zvišale tudi zaradi tega, ker je 
težko dobiti potrebnih surovin. 
Od države določene cene v mno­
gih prim erih niso več ustrezale 
položaju in treba jih je bilo zvi­
šati.

K H J I O O  V E Z N I  CA

Ljudske tiskarne
Ljubljana, K o p ita r jeva  u lica  6

a) Knjigoveški oddelek:
Vezave vseh v rst od preprostih 

do razkošnih 
*

Zaloga poslovnih knjig in ra- 
striranih  papirjev za 

knjigovodstvo.

b) To i b a r s k i  oddelek:
Izdelovanje kovčegov, potnih in 
damskih torbic, aktovk, listnic, 
denarnic in sličnih galanterijskih 

izdelkov.

Solidno in priznano delo.

fc-UKETe

F r a n č i š k a n s k a  u l i c a  3

i n  v e n d i l a  In t u l t e  l e  l a r m a c i e  
D o b i  s e  v  v s a k i  l e k a r n i

11 m io  b a m b in o  b a l e t t o  co n  1’i n f lu e n z a . . .  
Moj o trok j e  zbo le l za  in flu en co . • •

Le cosl dette  forme influenzali com pren- 
dono, accanto alla vera influenza, quel 
com plesso di m alattie invernali rappre- 
scn tate  da tosse, febbre, faringiti, tra- 
cheiti, bronchiti.
In tutfi i m alanni da raffredam ento  ž 
rim edio sovrano la

Tako zvanc oblike influence obsegajo, poleg resnične in ­
fluence, še množico zim skih  obolenj, kakor so kašelj, 
mrzlice, vnetja grla in  sapnika, bronhitis.
Proti vsem boleznim prehlada Vam pomaga

R O D I N A
E’INUTILE s o f f r i r e
Z A K A J  B I  T R P E L I !

C ontro 11 ra ffred d o re  e le form e Influenzali

Zoper p r e h l a d  in  oblike i n f l u e n c e

A . C . B .  A Z I E N O f l  C A R T A R I A  B i C C H I ,  M I L A N O .  | !------ ------  ---- ------ ---" ------  (c
VIA F1LODRAMMATICI N. 5 - Tel. 87-863j S  

Z a l o g e  p a p i r n i c c :  M i l a n o ,  F i r e n r t ,  G n o v a . T o n n o ,  f ! o n m  W
Tiskovni pisalni papir, papir za q  
publikaciji, knjižni papir, risal- yi 
ni, priročni papir, prirejeni pa­
pir, črtan, pisemski papir v škat­
lah in ovitkih, trgovski ovitki, 
pivniki, dvojni kvadratni papir 
želatiniran, papir za platnice, 
offset papir in listki, higienski 
valjci, progasti papir za pisalne 

stroje.

S. A.
FRATELU CITTERIO

M O N Z A
Via C. Cattaneo 10j12
Glavnica: 1.200.000 vplafana 

Brzojavke: Ceforalit - Telefon 35-46

Tkanje Jacquard in baržuni . 
Blago za pohištvo . . . 

Prevloke . . . .
P r e p r o g e .....................................

P o g r in ja la .........................
Prcdposteljniki . 

Tekači . . 
Blazine

REMO STROMA
B I  EL  LA

Telefon p isarna: 23-00 
stanovanje: 23-04 

♦
Preje iz grebenane 

volne in v se  vrste 

bombaževine

I DEPURATORI D’ACQUA
|  DOTT. ING. PA O L O  FERRARI S. A.

Via Carlo Farini, 75 MILANO Telefono No. 691-405

Societi specializzata per Depuratori d'acqua per caldaie a bassa, 
media ed alta pressione del tipo a Calce-Soda, e a Fosfato, per 
Degasatori, per la costruzione di Impianti di filtrazione lenta e 
rapida previa eventuale aggiunta di coagulante. Impianti di depura- 
zione a Zeolite, di deferizzazione, di sterilizzatori, ed impianti di 

sollevamento e distribuzione d’acqua.
Specializirana tvornica čistilnikov vode za kotle na nizki, srednji 
in visoki pritisk z apnencem-sodo in s fosfatom, za izdelovanje 
razplinjačev, gradnjo naprav za počasno in naglo filtracijo, tudi 
z dodatki za strjevanje. Čistilne naprave na zeolit, za izločevanje 
železa; sterilizatorji in naprave za črpanje in razprševanje vode.

Pogozdovanje v Franciji
Francoska vlada je izdala več 

naredb, da se poveča pogozdova­
nje v Franciji. Pogozdovanje je 
dolžnost za vse zasebne lastnike 
gozdov, ki prejem ajo od države 
subvencijo. Če pa lastnik resignira 
na podporo ali če dokazano ne­
marno pogozduje, more država 
lastnika razlastiti, pogozdovalna 
dela pa izvrši na njegov račun. Od 
države dovoljeni predjem i se obre­
stujejo po 10%, poleg tega pa pri­
pade '2,0% vsega prirastka državi.

Obilica denarja tudi v 
Severni Afriki

Banque de 1’Algerie, ki je kot 
prva francoska velebanka objavila 
svoje letno poročilo, svari v tem 
poročilu pred izvajanjem politike 
cenenega denarja. Prebivalstvo iz­
gubi pri obilici denarja smisel za 
vrednost denarja, kar silno kvarno 
vpliva na javne finance in na vse 
gospodarstvo. Obilica denarja po­
vzroča dvig cen, zlasti vrednostnih 
papirjev, neprem ičnin in blaga, ki 
se prodaja na črni borzi. Zaradi 
pomanjkanja blaga se je začelo 
veliko kopičenje blaga, istočasno 
pa se je moral silno povečati ob­
tok bankovcev, ker sm atrajo ljudje 
kot najbolj varno naložbo denar v 
nogavicah. Od 31. oktobra 1940 do 
31. oktobra 1941 je narastel obtok 
bankovcev v Alžiru od 2.3 na 8 mi­
lijard frankov.

Občni zbori
Delniška tiskarna, d. d. v Ljub­

ljani ima 22. redni občni zbor dne
18. maja ob pol 18. v družbeni 
pisarni v Dalmatinovi ulici št. 8. 
Delnice se morajo položiti najkas­
neje osem dni pred občnim zbo­
rom.

Tovarna sukna »Tekstilana« d.
d. v Kočevju ima redni občni zbor
19. maja ob 11. v posvetovalnici 
Zadružne gospodarske banke v 
Ljubljani. Delnice se morajo po­
ložiti najkasneje šest dni pred 
občnim zborom pri blagajni Za­
družne gospodarske banke.

Prometna banka, d. d. v Ljub­
ljani ima 19. redni občni zbor dne
20. maja 1942. ob 16. u ri v sejni 
sobi zavoda (Stritarjeva 2). Del­
nice se morajo položiti najkasneje 
šest dni pred občnim zborom pri 
blagajni banke.

Že v 24  urah
barva, plenim in 
kemično s n a ž i  
obleke, klobuke 

itd. Skrobi in svetlolika srajce, ovrat­
nike in manšete. Pere, »uši, inonga in 

lika domače perilo

tovarna JOS. REICH
Poljanski nasip 4-6. Selenburgova ul. S 

Telefon št. 22 72.
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SOCIETA ANO NIM A  
COTONIFICIO POSS

Sedež: 
MILANO  

V ia S. Andrea 2
Glavnica L. 10,000.000

A m e r i šk a  p r e j a ,  e g i p č a n s k a  ( k a m g a r n )  
e n o j n a  in o v i t a  — Čis ta  f jo k o  in  H* 
m e š a n a  p r e j a  — S u ro v e  t k a n in e ,  pfl 
g la d k e  In b a r v a n e  — P o s t e l j n a  Ha 
p r e g r i n j a l a  ia r a j o n a ,  o k r a š e n i  p r t i

•  !i
T v o r n ie e :

SARONNO — Tkalnica Jaquard | j  
UBOLDO — Mehanična predil- gj 

nica in tkalnica 
CESATE — Predilnica - pletli- S  

nica - gazatura

0© 0© © 000© © 0© 0® 0© 0 3003G  

G. L. T O N  D A  N  I 
F A B B R I C A  T E S S U T I  
G I E L T I R  A  I O N

P red iln ice:
Binago

Fenegrb

Gospodarske vesti
eff. Mii ■»— »'»n ,| m lj |— lil m U lM — liP

Saronno
Specializirana proizvodnja suro­
vih tkanin iz rajona in sniafjo- 
ka za industrijo tiskanih tkanin
R av n a te ljs tv o  in  p isa rn e :

MILANO  
Via Francesco S forzaN .43

I000O00000000G000O0©®®®©

Za sekvestra Z anatske banke v 
Ljubljani je  Visoki k om isar im e­
n o v al n a m e s to  cav. u ff. d r. C arla  
Scala dr. S ilv ija  Alesanija.

N abavljalna zadruga državnih  
nam eščencev v Ljubljani je  im ela 
la n i n a d  5 m ilijonov  lir  d e n a rn e g a  
p ro m eta .

Doklade za poročene delavce in  
n am eščence je  p red p isa lo  h rv a tsk o  
k o rpo rac ijsko  m in is trs tv o . K dor 
im a  več ko 2 o troka , dobi za vsa­
k ega o tro k a  po  150 k u n  m esečne 
doklade.

H otel »Moskva« v Beogradu je  
d a la  P o š tn a  h ra n iln ic a  v n a je m  
D ružb i za ho te lsko  in d u strijo . H o­
te l je  ves p ren o v ljen  in  im a  okoli 
100 sob  s 140 poste ljam i.

M adžarska vlada je  'odobrila k re ­
d it  300.000 pengo za  p r ip ra v lja ln a  
d e la  za  p rekop , ki bi se po vo jn i 
n a p ra v il m ed D onavo in  Tiso.

Bolgarska vlada je sklenila, da 
bo m ob iliz ira la  25.000 delavcev za 
g rad n jo  cest, z las ti v novoprik lju - 
če n ih  k ra jih .

Bolgarski trgovinski m inister je 
od red il sp lošno š te tje  živine in  po ­
pis vseh  živ ilsk ih  zalog v B olgarski.

Med Švedsko in  Bolgarsko je  b ila  
sk le n je n a  k o m p en zac ijsk a  pogod­

ilEEEGEEGEEEEEESGEEGEKElGIta

l F. I. V. A. BOR1AGHI
FAB BR IC A  ITA LIA N A  TU LLE E 
VELI ANDALUSA »B O R N A C H U  

D eln i ška  d r u ž b a  
V p la č a n a  g la v n ica  3,000.000 Lir 
Sedež  In g la v n a  r a v n a t e l j s t v o :

MILANO  
V ia S. G regorio, 44

T o v a r n a  v VAPRIO  d ’ADDA (M ilano)
T eleton  M ilano 60387, V aprio d’Adda 9 

IZDELKI:
T a n č ic e  cA nda tusan ,  t a n č ic e  ti p  
«Chaudryi> In t ip  «Chan t il ly» .  — 
T a n č ic e  v ez an e  za  b i rm o ,  o b h a ­
ji lo  in p o r o k o ,  ž a ln e  in c e rk v e n e  
t a n č ic e .  Til za  v o ja š k e  p o t r e b š č in e  
In za  m r e ž e  p r o t i  k o m a r j e m .  TIH 
glad k i  b o m b a žn i ,  r a lo n sk i ,  svi leni ,  
bel i In b a r v a n i  za  kon fek c i jo .  
Izde lan i  till za  k o n fe k c i jo  in o k ra s

3 a a a a a a a a a a a a a a a a £ ia a E

=51
Delniška družba

I N O U S T R I J A  J U T E  
M A N T E G A Z Z A

Glavnica 
L. 1,500.000 popolnoma vplačana

Sedež:
MILANO  

V ia S. V incenzo, 28
Telelon 31-455 

Brzojavke: Jutamente Milano

Tvorniee: 
GENOVA-VOLTR1 

Telelon 409-152 
T o v a r n a  p red iv , t k a n in  in v reč  iz J u te  
in  m e š a n ih  tk a n in  iz k o n o p l j e  In Ju te

b a  za trgov ino  m ed obem a d rža ­
vam a.

Slovaški izvoz na Švedsko se je
m očno povečal. L e ta  1939. je  z n a ­
ša l t a  izvoz 15 m ilijonov  Ks, le ta  
1940. 29, le ta  1941. p a  55 m ilijo ­
nov Ks.

Zadnje povodnji na Madžarskem
so porušile  okoli 10.000 k m e tsk ih  
hiš, 36.000 h iš  p a  poškodovale.

Na podlagi naredbe nem škega  
generalnega delegata za štiriletko  
m o ra jo  vsa p o d je tja , ki de la jo  za 
oboroževalno in d u strijo , p re k in iti 
vsa dela, ki niso vo jaškega zn ača ja . 
Iz jem e m ore dovoliti le m in is te r  za 
oboroževanje in  m unicijo .

Ker so se pom ladanska km etij­
ska dela za ra d i dolge zim e zavlek­
la  za  n ek a j tednov, je  nem šk i km e­
tijsk i m in is te r  odredil, d a  se m ora  
izgub ljen i čas n ad o m estiti z n a d ­
u ram i in  ned e ljsk im  delom , po 
p o treb i p a  tu d i z nočn im  delom .

Pri Chaum ontu v Franciji je  za­
če la  o b ra to v a ti to v a rn a  za  pro iz­
vodn jo  a lk o h o la  iz lesa.

V švedskem  uvozu je  b ila  N em ­
č ija  udeležena  le ta  1940. z 38% , 
le ta  1941. p a  z 51.41 %  vsega šved­
skega uvoza.

Po 1. m aju sm ejo na Irskem  vo­
ziti sam o  osebni avtom obili, k i j ih  
u p o ra b lja jo  zdravnik i.

Angleški vojni izdatki so v p re ­
tek lem  te d n u  n a ra s li  že n a  127 m i­
lijonov fu n to v , za  38 m ilijonov  več

k akor so zn aša li v p re jšn je m  ted n u . 
N a d a n  izda A nglija  za  vo jne s tro ­
ške že 18 m ilijonov  fun tov .

VV ashingtonska v la d a  je  o d red i­
la, d a  delavci le tos ne bodo sm eli 
iti  n a  dopust.

P red sed n ik  R oosevelt je  v p o sla ­
n ic i n a  kongres izjavil, d a  se je  
d ra g in ja  v Z d ru žen ih  d rž a v a h  Se­
verne  A m erike povečala že za  15 
odsto tkov, d a  p a  m ore n a r a s t i  tu d i 
za 80 do 90 odsto tkov, če se tak o j 
n e  bodo izdali en e rg ičn i u k rep i za  
za jezitev  d rag in je . D oločiti se  m o­
ra jo  n a jp o tre b n e jš im  p red m eto m  
m ak sim a ln e  cene in  u re d iti se 
m o ra  p o tro šn ja , d a  n e  bodo m ogli 
bo g ati slo ji p o k u p iti vseh  zalog.

Zaradi pom anjkanja papirja je  
m oralo  v B raz iliji 1200 rev ij in  p u ­
blikacij te r  832 časopisov z m a n j­
ša ti  svoj obseg za  polovico. P o m a n j­
k a n je  p a p ir ja  je  n as ta lo , k er je  
p ad e l z a ra d i p o m a n jk a n ja  lad ij 
uvoz p a p ir ja  iz K an a d e  in  Z druže­
n ih  d ržav  S everne A m erike.

Japonske oblasti so dovolile vo­
d iln im  jap o n sk im  b an k am , d ao tv o - 
r ijo  svoje pod ružn ice  n a  Jav i. S 
tem  je  om ogočeno n o rm a ln o  de­
n a rn o  poslovan je  n a  Jav i.

Predsednik Roosevelt je  odred il 
zap lem bo vseh in d u s tr ijsk ih  p a te n ­
tov sov ražn ih  držav.

Proizvodnja slaščic in  bonbonov 
je  b ila  n a  Ja p o n sk em  om ejena .

ITALVISCOSA
Corso Vittorio Emanuele n. 37 • 39

Socicta per la vemlita eselusiva f^elle libre 
'0 tessili artificiali Viseosa prodotte da:

SNIA VISCOSA
Societh Nazionale Industria 
Applicazioni Viseosa 
Capitale Sociale L. 1.050,000.000 
Sede Sociale e Direzione 
Milano — Via Cernaia 8

CISA VISCOSA
Compagnia Industriale Societh 
Anonima Viseosa 
Capitale Sociale L. 257,125.000
Sede Sociale e Direzione 
Roma — Via dei Sabini 4

CHATILLON
Societh Anonima Italiana per le Fibre 
Tessili Artificiali gia Chatillon 
Capitale Sociale L. 175,000.000 
Sede Sociale e Direzione 
Milano — Via Conservatorio 13

Družba za izključno prodajo umetnih tekstil­
nih vlaken »Viseosa«, ki jih izdelujejo: 0)

SNIA VISCOSA
Narodna industrijska družba 
Izdelki iz »Viscose«
Glavnica L. 1.050,000.000 
Sedež tvrdke in ravnateljstvo 
Milano — Via Cernaia 8

CISA VISCOSA
Industrijska družba 
d. d. Viseosa 
Glavnica L. 257,125.000
Sedež tvrdke in ravnateljstvo 
Roma — Via dei Sabini 4

CHATILLON
Italijanska delniška družba za umetna 
tekstilna vlakna prej Chatillon 
Sedež tvrdke in ravnateljstvo 
Milano — Via Conservatorio 13

Rapp. per Lubiana — Zastopstvo za Ljubljano

S . C . I . E .  S O C I E T A  C O M M E R C i A L E  
I M P O R T A Z I O N I  E S P O R T A Z I O N I

P UH A R J E V A  ULICA ŠT. 3

^  Societa anonima ^
Delniška družba

T R A F I L f c R I A  —  Ž I Č A R N A

BERE1TA iBARTOLI
M I L I I I I O  ( 121)

Via Bra m a n te ,  3G-38 — lelel. 91-815
F erro  — Acciai speciali ed a ltri m etalli 

t ra f i la ti  per tu t te  le industrie 
Filo speciale per sa ld a tu ra  au togena  

ACCIAI CALIBRATI — ACCIAI 
RETTIFICATI — ACCIAI LAPIDATI

2elezo — Specialna Jekla in druge ™ 
vlečene kovine za vse industrije  ^  

Specialna žica za avtogeno varjen je  
JEKLO VSEH PREMEROV — PR E ­
ČIŠČENO JEKLO — KALJENO JEKLO

Batta & HicaUtti
Via C o tto lengo  2

Bidta
v
Česana f\:t{a i<z 

volne in faka. 
\)cste <za plete­
nine, in zastoče

S o c .  A n .

P astori s  C asanova
T kanje jacou ard

V i a  T o m m a s o  G r o s s i  5  - M o n z a
Telefon: 25-54. 26-43, 21-50 

(9  Brzojavke: l a c g u a r d :  Monza

B l a g o  za pohištvo, pre­

v lek e  in baržuni. Mizne 

p revlek e, posteljna pogri­
njala in preproge i. t. d. $

s. A.
B a u a d d t i  A td a

Bidta
Via G. B. Serralunga

P rete za  pletenine, no­

gavice m tkania. - Po­

sebne oreie za  ročna 

dela. - Z  a o b a I a

O IT T A  ^

SUCC. G. MAGUGLIANI
d e l  R o g .  F r a n c o  V I t a l i

Magazino per’ la vendita al- 

1’ ingrosso di Filati — Mer- 
cerie — Maglierie — Faz- 

zoletti — Busti — Pizzi — 
Possamaneria — Confezioni

M I L A N O  -

Telefono 83-193

V eleb lagovn ica  na debelo  za p 

prejice — drobno b lago —  

p le ten in e  — robce — ne- 

drce — čip ke —  trak e —  

izdelke

V I A  I U N I O N E ,  1 4

* Telefon 83-193

VSE V RSTE L A N E N IH  IN [|J
K O N O P N E N IH  IZDELKOV

LINIFICIO E CANAPlFICiO 
N A Z I O N A L E  M I L A N O

VIA ANSPERTO N. 5 
G lavnica  I-. 85.000-000 
P r ik lju č e n a  p o d je t ja :

S. A. CANAPIFICIO v e n e t o  
ANTONINI & CERESA 

S. A. INDUSTRIE CANAPIERE 
it a l ia n e  

S. A. AGRICOLA INDUSTRIALE 
DEL LINO

23 TVORNIC / 16.000 DELAVCEV I 
100.000 PREDILNIH VRETEN ZA LAN, 
KONOPLJO IN  JUTO / 18.000 PLE­
TILNIH VRETEN / 3.600 LIKALNIH 
VRETEN I 1 800 M EHANIČNIH STA­
TEV / 7 6  STROJEV ZA VRVARSTVO 
VODNI IN PARNI POGON 20.000 K. S. 
I Z V O Z  P O  V S E M  S V E T U

DR.  A N T O N I O  Z A V K A  
MILANO

-  VIA A. MUSSOLINI, 2 ... - _____=

Telef. 68-702

Tessuti greggi e finiti. 
Esportazione tessili in 
genere — Filati uniči, 
ritorti di puro fiocco e 

misti cotone

Surove in izdelane tka­
nine. Izvoz tkanin vseh $ 
vrst — Posebne vrste 
prejice iz čistega fjoka l0 
in mešane z bombažem S

MESTNA HRANILNICA LJUBLJANSKA
A v is ta  vloge“ v s a k  čas. ..navadne“ in „vezane“ po uredbi. P u p i l a r n o  v a r n a !  Sodno depozitni oddelek,

hranilniki, tekoči računi . Mestna občina ljubljanskaZa vse v loge  in obveze h ra n i ln ic e  -— ----- 1

Izdajatelj »Konzorcij Trgovskega lista«, njen predstavnik dr. Ivan Pless, urednik Aleksander Železnikar, tiska tiskarna »Merkur«, d. d., njen predstavnik Otmar Mihalek, vsi v Ljubljani.


